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Jeu de chance. Avant chaque tir, tous les joueurs parient 
sur un des numéros de 1 à 5, le joueur qui a le bon numéro 
gagne les billes mises en jeu.

Game of luck.  Before each shot, all the players bet on one 
number from 1 to 5, the player who has the right number 
wins the marbles brought into play.

Glücksspiel. Vor jedem Wurf wetten alle Spieler auf eine 
Zahl von 1 bis 5. Der Spieler, der richtig geraten hat, 
gewinnt die gesetzten Murmeln.

Juego de suerte. Antes de cada tiro, todos los jugadores 
apuestan por uno de los números del 1 al 5, el jugador que 
tiene el número correcto gana las canicas en juego.

Gioco di fortuna. Prima di ogni tiro, tutti i giocatori 
scommettono su uno dei numeri da 1 a 5 ; il giocatore che 
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ha il numero buono vince le bilie che costituiscono la posta 
del gioco.

Geluksspelletje. Voordat een knikker weggeschoten wordt, 
wedden alle spelers op een van de nummers 1 t/m 5. De 
speler die op het goede nummer gewed heeft, wint de 
knikkers uit de pot.

Jogo de sorte. Antes de cada lançamento, todos os 
jogadores apostam um número de 1 a 5, o jogador que 
tiver o número vencedor ganha todos os berlindes que 
estiverem em jogo.

Et hasardspil. Før hvert kast skal alle spillerne satse på et 
tal mellem 1 og 5. Den spiller, som har holdt på det rigtige 
tal, vinder kuglerne, der er sat som indsats.

Turspel. Före varje skott, bestämmer spelarna sig för ett 
antal från 1 till 5, och spelaren som har rätt antal vinner de 
spelade kulorna.

Игра на удачу. Каждый раз перед стрельбой игроки заключают 
пари на одно из чисел от 1 до 5. Игрок, получивший это число, 
забирает себе все шарики, которые использовались в игре.
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